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EIROPAS PILSĒTU DROŠĪBAS FORUMS  
 

SARAGOSAS MANIFESTS 
 
 
2006.gadā 2., 3., un 4. novembrī notikušās Saragosas konferences dalībnieki pieņēma Saragosas 
Manifestu par pilsētu drošību un demokrātiju : 
 
«  1- Drošība ir būtisks kopīgs labums, kas cieši saistīts ar citiem kopīgiem labumiem, tādiem kā 
sociālā uzņemšana, tiesības uz darbu, veselību, izglītību un kultūru. Jebkura stratēģija, kuras 
pamatā ir bailes, ir nosodāma, turklāt, pasākumi, kuri veicina aktīvu pilsoņu darbību, pilsētas 
teritorijas apgūšanu un sabiedriskās dzīves attīstīšanu, tiek atbalstīti. Iespēja izmantot tiesības 
nosaka tiesības uz drošību. 
 
2- Apzinoties satraucošās problēmas, ko rada noziedzība visās tās izpausmēs, un tās ietekmi uz 
sabiedrības stabilitāti sociālajā, juridiskajā, kultūras un politiskajā jomā, dalībnieki vēlas, lai tiktu 
ieviesta atbilstoša un efektīva globālā politika, kuras mērķis būtu novērst noziedzības sekas, ka arī 
cīnīties pret tās cēloņiem, tādiem kā sabiedrības neuzņemšana, tiesību diskriminācija un 
ekonomiskā nevienlīdzība. 
 
3- Konferences dalībnieki īpaši rūpējas par to, lai tiktu atzītas sieviešu tiesības uz pilnīgu 
profesionālo un sociālo integrāciju, un šajā jomā tiktu sperti pozitīvi soļi šīs globālās politikas, 
kuras mērķis ir cīnīties pret nedrošību, ietvaros. Vardarbība, no kuras cieš sievietes, rodas attiecību 
„vīrietis - sieviete” nevienlīdzības un kultūras aizspriedumu rezultātā. Ir jāveido līdztiesīgu un 
taisnīgu pieeju veicinošas programmas, kas būtu veltītas Sieviešu tiesībām. 
 
4- Neskatoties uz sabiedriskiem kontaktiem, kas dibināti starp cilvēkiem un kultūrām, pastāv liels 
risks, ka spēki, kuri atbalsta „civilizācijas šoku”, gūst pārsvaru, radot pilsoņu drošības un nākotnes 
apokaliptisku ainu. Šādā situācijā, mūsu uzdevums, kā pārvaldnieku un kopienu pārstāvju, ir radīt 
dažādas izcelsmes iedzīvotājiem iespēju vest dialogu un atbalstīt pretimnākšanu, kā arī veidot 
civilizāciju aliansi. 
 
5- Mēs mudinam Savienību ieviest Eiropā kopīgus noteikumus attiecībā uz ārvalstnieku 
uzņemšanas nosacījumiem un repatriāciju, un apstiprinām, ka mūsu uzdevums ir garantēt 
pieņemšanas nosacījumus, respektējot pamattiesības, kā arī integrācijas pasākumus un arī tiesību 
un pienākumu sadalīšanas noteikumus īpaši pastāvīgiem imigrantiem.  
 
6- Terorisms cenšas izmantot sociālo nevienlīdzību un kultūras atšķirības, kas pastāv mūsu 
sabiedrībās. Jebkuras aktivitātes, kas atbalsta diskriminējošās darbības; darbības, vērstas uz 
grēkāžu izraudzīšanu vai kas veicina agresīvas, rasistiskas attieksmes, ir aizliedzamas. 



7- Mēs apliecinam nepieciešamību atbalstīt brīvību un aicinam Valstis un Starptautiskas 
institūcijas ievērot Pamattiesības. 
 
8- Mēs pieprasām pilsētu lomu atzīšanu Eiropas Savienībā un Valstīs, ka arī finansiālu atbalstu 
pilsētām. Pilsētās un teritoriālajās vienībās ir jābūt vietējiem drošības plāniem, kuros tiktu iekļauti 
organizētās noziedzības un, īpaši, cilvēku tirdzniecības, profilakses un seku novēršanas pasākumi. 
Ir jāapzinās mēdiju loma, un ir jāizvairās no jebkuru ideoloģisku un reliģisku ietekmes instrumentu 
izmantošanas. 
 
9- Veidot iedzīvotājiem drošu vidi, kas sekmētu sociālajai saliedētībai, ir vietējās varas galvenais 
uzdevums. Ar pilsētu atkārtotās novērtēšanas un rekonstrukcijas stratēģijas palīdzību, ar 
pamatpakalpojumu nodrošināšanas palīdzību izglītības, sociālajā un kultūras jomā, pilsētas ir 
spējīgas ietekmēt nedrošības cēloņus un sekas. Attīstot atbilstošas pieejas daudzās nozarēs, un ar 
atbalstu no reģionālo, nacionālo un Eiropas varas iestāžu puses, pilsētu 
politika būs novatoriska, ja drošības jautājumu risināšanu neatstās vienīgi justīcijas un policijas 
ziņā. 
 
10- Pilsētu un kopienu iesaistīšanās ilgstošā drošības politikā ir jāatbalsta nacionālajām, kā arī 
starptautiskajām un Eiropas instancēm. Eiropas Savienības un citu starptautisko institūciju darbības 
programmu izstrādē un īstenošanā ir jāņem vērā  vispirms pieeja „no apakšas uz augšu”. 
Ir jādod priekšroka novatoriskas prakses izmēģināšanai, novērtēšanas un diagnostikas 
metodoloģijas attīstīšanai, apmaiņas programmām un sadarbībai starp pilsētām, vietējo darbinieku 
daudzpusīgai apmācībai un tādas pieredzes izplatīšanai, kā sadarbība ar privāto sektoru. 
 
11- Vietējo varas iestāžu uzdevums gan ikdienas darbībā, gan krīzes situācijās ir nodrošinat 
pilsētas iedzīvotāju sapulcēšanos neatkarīgi no viņu filozofiskās vai seksuālās orientācijas, vai 
etniskās, kultūras un reliģiskās piederības, vai juridiskā statusa. Šīs uzdevums tiks veikts, 
respektējot visu cilvēku līdztiesību piekļūt pilsētas pakalpojumiem.  
 
12- Mēs cenšamies radīt kopienas apzinātu priekšstatu par problēmām un par mūsu iespējām tās 
risināt kopīgiem spēkiem, un mēs rūpējamies par to, lai notiktu dialogs starp visu kontinentu 
pilsētām uz savstarpējās bagātināšanas, tolerances un brīvības cieņas pamata.”. 
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